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AMENDAMENTE 

Comisia pentru dezvoltare recomandă Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri 

interne, care este comisie competentă, să ia în considerare următoarele amendamente: 

Amendamentul  1 

Propunere de directivă 

Considerentul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Spălarea banilor și finanțarea 

terorismului și a criminalității organizate 

asociată spălării banilor rămân probleme 

semnificative la nivelul Uniunii, afectând 

astfel integritatea, stabilitatea și reputația 

sectorului financiar și amenințând 

securitatea internă și piața internă a 

Uniunii. Pentru a rezolva aceste probleme 

și pentru a consolida aplicarea Directivei 

(UE) 2015/84934, prezenta directivă are ca 

obiectiv combaterea prin măsuri de drept 

penal a spălării banilor, permițând o mai 

bună cooperare transfrontalieră între 

autoritățile competente. 

(1) Spălarea banilor și finanțarea 

terorismului și a criminalității organizate 

asociată spălării banilor rămân probleme 

semnificative la nivelul Uniunii, afectând 

astfel integritatea, stabilitatea și reputația 

sectorului financiar și amenințând 

securitatea internă și piața internă a 

Uniunii. Pentru a rezolva această 

problemă urgentă și pentru a consolida 

aplicarea Directivei (UE) 2015/84934, 

prezenta directivă are ca obiectiv 

combaterea prin măsuri de drept penal a 

spălării banilor, permițând o mai bună 

cooperare transfrontalieră între autoritățile 

competente. 

_________________ _________________ 

34Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului 

European și a Consiliului din 20 mai 2015 

privind prevenirea utilizării sistemului 

financiar în scopul spălării banilor sau 

finanțării terorismului, de modificare a 

Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 

Parlamentului European și al Consiliului și 

de abrogare a Directivei 2005/60/CE a 

Parlamentului European și a Consiliului și 

a Directivei 2006/70/CE a Comisiei (JO L 

141, 5.6.2015, p. 73). 

34Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului 

European și a Consiliului din 20 mai 2015 

privind prevenirea utilizării sistemului 

financiar în scopul spălării banilor sau 

finanțării terorismului, de modificare a 

Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 

Parlamentului European și al Consiliului și 

de abrogare a Directivei 2005/60/CE a 

Parlamentului European și a Consiliului și 

a Directivei 2006/70/CE a Comisiei (JO L 

141, 5.6.2015, p. 73). 

 

Amendamentul  2 

Propunere de directivă 

Considerentul 3 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Acțiunea Uniunii ar trebui să țină 

seama în continuare în mod special de 

recomandările Grupului de Acțiune 

Financiară Internațională (GAFI) și de 

instrumentele altor organisme 

internaționale active în lupta împotriva 

spălării banilor și finanțării terorismului. 

Actele juridice relevante ale Uniunii ar 

trebui, după caz, să fie aliniate în 

continuare la standardele internaționale 

privind combaterea spălării banilor, a 

finanțării terorismului și a proliferării 

adoptate de GAFI în februarie 2012 

(denumite în continuare „recomandările 

revizuire ale GAFI”). În calitate de 

semnatar al Convenției Consiliului Europei 

privind spălarea, descoperirea, sechestrarea 

și confiscarea produselor infracțiunii și 

finanțarea terorismului (CETS nr. 198), 

Uniunea ar trebui să transpună cerințele 

acestei convenții în ordinea sa juridică. 

(3) Acțiunea Uniunii ar trebui să țină 

seama în continuare în mod special de 

recomandările Grupului de Acțiune 

Financiară Internațională (GAFI) și de 

instrumentele altor organisme 

internaționale active în lupta împotriva 

spălării banilor și finanțării terorismului. 

Actele juridice relevante ale Uniunii ar 

trebui să fie aliniate în continuare la 

standardele internaționale privind 

combaterea spălării banilor, a finanțării 

terorismului și a proliferării adoptate de 

GAFI în februarie 2012 (denumite în 

continuare „recomandările revizuite ale 

GAFI”). În calitate de semnatar al 

Convenției Consiliului Europei privind 

spălarea, descoperirea, sechestrarea și 

confiscarea produselor infracțiunii și 

finanțarea terorismului (CETS nr. 198), 

Uniunea ar trebui să transpună de urgență 

cerințele acestei convenții în ordinea sa 

juridică. 

Amendamentul  3 

Propunere de directivă 

Considerentul 7 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (7a) Ajutorul umanitar este vital și este 

conceput să ofere, la nivel mondial, ajutor 

și asistență persoanelor care au nevoie. 

Măsurile îndreptate împotriva spălării 

banilor, finanțării terorismului și 

evaziunii fiscale nu ar trebui să împiedice 

persoanele și organizațiile să acorde 

ajutor umanitar persoanelor care au 

nevoie. 

 

 

Amendamentul  4 

Propunere de directivă 

Considerentul 9 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(9) Pentru ca lupta împotriva spălării 

banilor să fie un instrument eficace de 

combatere a criminalității organizate, nu ar 

trebui să fie necesar să se identifice 

particularitățile infracțiunii care a generat 

bunurile, cu atât mai puțin să se fie 

necesară o condamnare prealabilă sau 

simultană pentru infracțiunea respectivă. 

Urmărirea penală pentru spălare de bani ar 

trebui, de asemenea, să nu fie afectată de 

simplul fapt că infracțiunea principală a 

fost săvârșită într-un alt stat membru sau 

într-o țară terță, cu condiția ca aceasta să 

constituie o infracțiune în statul membru 

sau țara terță respectivă. Statele membre 

pot impune ca o condiție prealabilă ca 

infracțiunea principală să fie o 

infracțiune și în dreptul lor național dacă 

faptele ar fi fost săvârșite pe teritoriul lor. 

(9) Pentru ca lupta împotriva spălării 

banilor să fie un instrument eficace de 

combatere a criminalității organizate, nu ar 

trebui să fie necesar să se identifice 

particularitățile infracțiunii care a generat 

bunurile, cu atât mai puțin să fie necesară o 

condamnare prealabilă sau simultană 

pentru infracțiunea respectivă. Urmărirea 

penală pentru spălare de bani ar trebui, de 

asemenea, să nu fie afectată de simplul fapt 

că infracțiunea principală a fost săvârșită 

într-un alt stat membru sau într-o țară terță, 

cu condiția ca aceasta să constituie o 

infracțiune în statul membru sau țara terță 

respectivă, sub rezerva respectării 

condițiilor enunțate în prezenta directivă. 

 

 

Amendamentul  5 

Propunere de directivă 

Considerentul 10 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (10a) Este important ca informațiile cu 

privire la proprietatea efectivă asupra 

întreprinderilor, trusturilor și altor 

mecanisme să fie făcute publice folosind 

formate de date deschise, astfel încât să se 

împiedice utilizarea societăților fictive 

anonime sau a altor persoane juridice 

comparabile pentru a spăla bani în scopul 

finanțării activităților teroriste. 

Amendamentul  6 

Propunere de directivă 

Considerentul 12 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 
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 (12a) Spălarea banilor, corupția, 

fluxurile financiare ilegale, evaziunea 

fiscală și evitarea obligațiilor fiscale 

constituie în continuare un obstacol în 

calea dezvoltării sustenabile, afectează în 

mod disproporționat țările în curs de 

dezvoltare și reprezintă o amenințare 

pentru viitorul lor. Uniunea, statele 

membre și țările terțe au o 

responsabilitate comună de a îmbunătăți 

coordonarea măsurilor luate pentru 

contracararea acestor comportamente 

negative și dăunătoare și a le alinia la 

strategiile și politicile lor de dezvoltare. 

Amendamentul  7 

Propunere de directivă 

Considerentul 12 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (12b) Remiterile de bani reprezintă o 

contribuție importantă la dezvoltarea 

familiilor și a comunităților și au devenit 

de facto o sursă majoră de finanțare 

externă a dezvoltării. Chiar dacă 

recunoaște importanța combaterii 

evaziunii fiscale, măsurile luate în această 

privință nu ar trebui să împiedice 

transferurile de bani internaționale. Astfel 

de impedimente ar putea avea un impact 

negativ asupra drepturilor omului pentru 

persoanele care trăiesc în țări în curs de 

dezvoltare. Este esențial ca Uniunea să 

asigure aplicarea politicilor de combatere 

a terorismului, astfel încât remiterile de 

bani să se desfășoare prin intermediul 

canalelor corespunzătoare, precum și să 

consolideze infrastructura oficială pentru 

remiteri de bani, inclusiv prin sprijinirea 

accesului la servicii bancare și trecerea 

fluxurilor din sectorul informal în cel 

formal, contribuind astfel la prevenirea 

terorismului. 

 



 

AD\1136496RO.docx 7/19 PE608.037v02-00 

 RO 

Amendamentul  8 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – titlu 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Infracțiunile de spălare a banilor (Nu privește versiunea în limba română.)  

 

Amendamentul  9 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – alineatul 1 – partea introductivă 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

1. Fiecare stat membru se asigură că 

următoarele fapte constituie o infracțiune 

care se pedepsește atunci când este 

săvârșită cu intenție: 

1. Fiecare stat membru se asigură că 

următoarele fapte constituie o infracțiune 

care se pedepsește: 

 

Amendamentul  10 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – alineatul 1 – litera a 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) transformarea sau transferul de 

bunuri, cunoscând că bunurile provin dintr-

o activitate infracțională sau dintr-un act de 

participare la o astfel de activitate, în 

scopul ascunderii sau disimulării originii 

ilicite a bunurilor sau al sprijinirii oricărei 

persoane implicate în comiterea activității 

respective pentru a se sustrage 

consecințelor legale ale acțiunii persoanei 

respective; 

(a) transformarea sau transferul de 

bunuri, cunoscând că bunurile provin dintr-

o activitate infracțională sau dintr-un act de 

participare la o astfel de activitate, în 

scopul ascunderii sau disimulării originii 

ilicite a bunurilor sau al sprijinirii oricărei 

persoane implicate în comiterea activității 

respective, chiar și numai pentru a se 

sustrage consecințelor legale ale acțiunii 

persoanei respective; 

 

Amendamentul  11 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – alineatul 1 – litera c 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(c) dobândirea, deținerea sau utilizarea 

de bunuri, cunoscând, la data primirii lor, 

că acestea provin dintr-o activitate 

infracțională sau dintr-un act de participare 

la o astfel de activitate. 

(c) dobândirea, deținerea sau utilizarea 

de bunuri, cunoscând, la data primirii și 

utilizării bunurilor într-o activitate 

economică sau financiară, că acestea 

provin dintr-o activitate infracțională sau 

dintr-un act de participare la o astfel de 

activitate. 

Justificare 

La consapevolezza circa l'illecita provenienza del bene potrebbe intervenire solo in un 

momento successive rispetto alla ricezione del bene. In tal caso, la condotta di chi impieghi in 

attività economica o finanziaria un bene di origine illecita, essendo consapevole - al momento 

del suo impiego - della illecita provenienza dello stesso, appare comunque sanzionabile. La 

formulazione proposta (che si ispira al dettato dell'art. 648 ter del Codice Penale italiano) 

esclude comunque la sanzionabilità del mero godimento del provento dell'illecito, qualora 

non si avesse consapevolezza della sua provenienza illecita al momento della sua ricezione. 

 

Amendamentul  12 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – alineatul 2 – litera ca (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (ca) să se stabilească dacă activitatea 

infracțională care a generat bunurile a 

avut loc pe teritoriul unei țări terțe, în 

cazul în care, în conformitate cu legislația 

națională a statului membru care 

implementează sau aplică prezentul 

articol, fapta în cauză ar fi constituit, 

dacă ar fi fost comisă pe teritoriul său, o 

infracțiune din categoria terorismului sau 

a finanțării terorismului, a crimei 

organizate, a corupției, a traficului de 

ființe umane, a exploatării sexuale, a 

sclaviei, a traficului cu deșeuri, a 

traficului cu specii sălbatice sau a 

infracțiunilor fiscale; 

Justificare 

Introducerea dublei răspunderi penale pentru anumite infracțiuni ar favoriza activitățile 

infracționale sau grupările criminale care exploatează lacunele existente în legislația 
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anumitor țări terțe, pentru ca, ulterior, să investească veniturile în Europa. Infracțiunile 

enumerate sunt atât de grave și caracterul ilegal al comportamentului atât de evident încât 

faptul de a se fi implicat în aceste activități într-o ordine juridică care nu le definește drept 

infracțiune penală nu este de așa natură încât să permită invocarea principiului „nullum 

crimen sine lege”. 

 

Amendamentul  13 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

1. Fiecare stat membru se asigură că 

faptele menționate la articolele 3 și 4 se 

pedepsesc cu sancțiuni penale eficace, 

proporționale și disuasive. 

1. Fiecare stat membru se asigură că 

faptele menționate la articolele 3 și 4 se 

pedepsesc cu sancțiuni penale autonome, 

eficace, proporționale și disuasive, cu 

respectarea strictă a drepturilor 

fundamentale și a principiilor generale 

ale dreptului penal care protejează dreptul 

la apărare și drepturile inculpatului. 

Amendamentul  14 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 2 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

2. Fiecare stat membru se asigură că 

limita superioară a pedepsei cu închisoarea 

în cazul infracțiunilor menționate la 

articolul 3 este de cel puțin patru ani, cel 

puțin în cazurile grave. 

2. Fiecare stat membru se asigură că 

limita superioară a pedepsei cu închisoarea 

în cazul infracțiunilor menționate la 

articolul 3 este de cel puțin patru ani. 

 

Amendamentul  15 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 2 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 2a. Fiecare stat membru se asigură că 

persoanele fizice răspunzătoare pentru 

infracțiunile menționate la articolele 3 și 

4, inclusiv în cazul în care acestea au 
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acționat sub paravanul unei persoane 

juridice, sunt de asemenea pasibile de a fi 

pedepsite cu sancțiuni suplimentare, cum 

ar fi: 

 (a)  o interdicție temporară sau 

permanentă de a încheia contracte cu 

autoritățile publice, cu excepția 

contractelor de muncă; 

 (b)  măsuri de interzicere temporară a 

exercitării unei activități comerciale. 

 

Amendamentul  16 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 2 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 2b. Comisia adoptă dispozițiile 

necesare pentru armonizarea și 

coordonarea nivelurilor de severitate ale 

pedepselor, atât minime cât și maxime, 

prevăzute în acest domeniu de legislațiile 

naționale ale statelor membre, cu 

respectarea caracteristicilor specifice ale 

sistemului juridic din fiecare stat 

membru. 

 

Amendamentul  17 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 2 c (nou) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  2c.  Fiecare stat membru se asigură că 

limita inferioară a pedepsei cu 

închisoarea în cazul infracțiunilor 

menționate la articolul 3 este de cel puțin 

doi ani, în prezența uneia dintre 

circumstanțele agravante prevăzute la 

articolul 6. 
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Amendamentul  18 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – paragraful 1 – litera ba (nouă) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (ba) sumele de bani sau bunurile care 

fac obiectul spălării de bani provin din 

activități de terorism sau de trafic de arme 

ori spălarea de bani are ca scop 

finanțarea activităților de terorism sau de 

trafic de arme. 

 

Amendamentul  19 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – paragraful 1 – litera bb (nouă) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (bb) sumele de bani sau bunurile care 

fac obiectul spălării de bani au o valoare 

egală cu sau mai mare de 500 000 EUR. 

Amendamentul  20 

Propunere de directivă 

Articolul 8 – paragraful 1 – partea introductivă 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Fiecare stat membru se asigură că orice 

persoană juridică căreia i s-a antrenat 

răspunderea în temeiul articolului 6 este 

pasibilă de sancțiuni eficace, proporționale 

și disuasive, care includ amenzi penale sau 

nepenale și eventual alte sancțiuni, precum: 

Fiecare stat membru se asigură că orice 

persoană juridică căreia i s-a antrenat 

răspunderea pentru comiterea unor 

infracțiuni în temeiul articolului 6 este 

pasibilă de sancțiuni eficace, proporționale 

și disuasive, care includ amenzi penale sau 

nepenale și eventual alte sancțiuni, cu 

respectarea strictă a drepturilor 

fundamentale și a principiilor generale 

ale dreptului penal care protejează dreptul 

la apărare și drepturile inculpatului, 

precum: 
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Amendamentul  21 

Propunere de directivă 

Articolul 8 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (1a) interdicția permanentă de a 

încheia contracte cu autoritățile publice; 

 

Amendamentul  22 

Propunere de directivă 

Articolul 8 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 8a 

 Confiscarea bunurilor și a produselor 

provenite din săvârșirea unor infracțiuni 

 1. Fiecare stat membru se asigură că 

toate bunurile și produsele provenite din 

săvârșirea unor infracțiuni, astfel cum 

sunt definite la articolul 2, sunt 

confiscate, în cazul în care, pe baza 

împrejurărilor speței și ținând seama de 

elementele concrete de fapt și de probele 

disponibile, inclusiv, de exemplu, faptul 

că valoarea bunurilor este 

disproporționată în raport cu venitul legal 

al persoanei condamnate, autoritățile 

judiciare sunt convinse că bunurile în 

cauză au fost obținute din activități 

infracționale în oricare dintre 

următoarele cazuri: 

 (a) a fost comisă infracțiunea de 

spălare de bani, astfel cum este definită în 

prezenta directivă, așa cum a fost 

demonstrat de o condamnare care are 

autoritatea de res judicata (lucru judecat) 

într-un stat membru sau, în urma unei 

condamnări care nu este definitivă, 

termenul-limită pentru condamnarea 

autorului infracțiunii a trecut sau speța a 

devenit caducă din cauza decesului 
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autorului infracțiunii; sau 

 (b) a fost comisă infracțiunea din care 

au fost derivate produsele (infracțiunea 

principală) astfel cum a fost demonstrat 

de o condamnare pronunțată într-un stat 

membru sau o țară terță sau, în urma 

unei condamnări care nu este definitivă, 

termenul-limită pentru condamnarea 

autorului infracțiunii a trecut sau speța a 

devenit caducă din cauza decesului 

autorului infracțiunii. 

 2. Prezentul articol se aplică 

indiferent dacă infracțiunea de spălare de 

bani sau infracțiunea principală a fost 

comisă de o persoană fizică sau de o 

persoană juridică. 

 

Amendamentul  23 

Propunere de directivă 

Articolul 9 – alineatul 1 – litera ba (nouă) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (ba) autorul infracțiunii își are 

reședința sau se află pe teritoriul statului 

membru respectiv și nu este cetățean al 

unui alt stat membru;  

 

Amendamentul  24 

Propunere de directivă 

Articolul 9 – alineatul 1 – litera bb (nouă) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (bb) infracțiunea a fost săvârșită în 

beneficiul unei persoane juridice stabilite 

pe teritoriul său; 
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Amendamentul  25 

Propunere de directivă 

Articolul 9 – alineatul 1 – litera bc (nouă) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (bc) bunurile care fac obiectul spălării 

de bani sau produsele provenite din 

activități de spălare de bani se află pe 

teritoriul său sau sunt sub jurisdicția sa; 

 

Amendamentul  26 

Propunere de directivă 

Articolul 9 – alineatul 1 – litera bd (nouă) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (bd) autorul infracțiunii a fost arestat 

pe teritoriul său. 

 

Amendamentul  27 

Propunere de directivă 

Articolul 9 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 9a  

 Competența mai multor state membre 

 1. Pentru a facilita cooperarea dintre 

autoritățile lor judiciare și a coordona 

acțiunile acestora, statele membre asigură 

îmbunătățirea cooperării transfrontaliere 

și a schimbului de informații, inclusiv 

prin intermediul Eurojust.  

 2.  Fiecare stat membru adoptă acte 

legislative care să asigure posibilitatea 

soluționării eficace și rapide a tuturor 

conflictelor pozitive sau negative de 

competență. Atunci când o infracțiune e 

de competența mai multor state membre și 

poate fi urmărită penal în mai multe 
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dintre acestea, pe baza acelorași fapte, 

statele membre respective cooperează 

pentru a decide care dintre ele va avea 

competența de a urmări penal autorii 

infracțiunii cu scopul, dacă este posibil, 

de a centraliza procedura într-un singur 

stat membru.  

 Statele membre menționate la primul 

paragraf includ toate statele membre care 

au competență sau care și-au stabilit 

competența în conformitate cu articolul 9. 

 

Amendamentul  28 

Propunere de directivă 

Articolul 9 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 9b 

 Returnarea fondurilor și activelor ilegale 

către țara de origine 

 Statele membre iau toate măsurile 

necesare pentru a restitui fondurile și 

activele care provin din activități ilegale 

sau fac obiectul acestora, în țara terță de 

origine. Fondurile și activele respective se 

returnează țărilor de origine în curs de 

dezvoltare, cu condiția ca acestea să fie 

folosite pentru:  

 (a) îmbunătățirea condițiilor de trai 

ale populației din aceste țări, în special 

ale celor mai vulnerabile persoane de pe 

teritoriul lor, 

 (a) întărirea statului de drept în aceste 

țări cu scopul de a contribui la 

combaterea spălării de bani, a finanțării 

terorismului și a altor acte infracționale.  

 

Amendamentul  29 

Propunere de directivă 

Articolul 10 – paragraful 1 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

Fiecare stat membru se asigură că 

persoanele, unitățile sau serviciile 

responsabile de cercetarea sau urmărirea 

penală a infracțiunilor menționate la 

articolele 3 și 4 au acces la instrumente 

eficiente de investigare, cum ar fi cele 

utilizate pentru combaterea criminalității 

organizate sau pentru alte infracțiuni grave.  

Fiecare stat membru se asigură că 

persoanele, unitățile sau serviciile 

responsabile de cercetarea sau urmărirea 

penală a infracțiunilor menționate la 

articolele 3 și 4 au acces la instrumente 

eficiente de investigare, cum ar fi cele 

utilizate pentru combaterea criminalității 

organizate sau pentru alte infracțiuni grave; 

printre acestea se numără și resurse și 

personal adecvate și formare specifică, 

orientată. 

 

Amendamentul  30 

Propunere de directivă 

Articolul 10 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 10a 

 Cooperarea dintre statele membre, cu 

Uniunea și cu țări terțe 

 1.  Fiecare stat membru adoptă 

măsuri eficiente pentru a spori 

coordonarea, schimbul de informații și 

cooperarea transfrontalieră dintre statele 

membre și cu Uniunea pentru a preveni 

arbitrajul de reglementare, a intensifica 

dialogul și cooperarea cu țările terțe, 

inclusiv prin dezvoltarea unei comunicări 

eficace, și pentru a combate spălarea de 

bani. 

 2. Statele membre intensifică 

cooperarea cu țările terțe, în special 

pentru a promova bunele practici care 

vizează consolidarea sistemelor lor 

financiare. Satele membre încurajează 

reformele vizând punerea în aplicare a 

unor măsuri și mecanisme eficace pentru 

a combate spălarea de bani și a dezvolta o 

cooperare internațională eficace în ceea 

ce privește spălarea de bani, în 

conformitate cu principiul cooperării 
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loiale.  

 3. Comisia examinează modalități de 

a îmbunătăți cooperarea internațională și 

a sprijini țările în curs de dezvoltare prin 

intermediul unor măsuri eficiente, în 

special instituirea de programe de 

asistență tehnică, pentru le a permite 

țărilor în curs de dezvoltare să își 

îmbunătățească sistemele administrative 

și juridice cu scopul de a combate 

spălarea de bani într-un mod mai eficace. 

Amendamentul  31 

Propunere de directivă 

Articolul 12 – alineatul 1 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Statele membre asigură intrarea în vigoare 

a actelor cu putere de lege și a actelor 

administrative necesare pentru a se 

conforma prezentei directive până cel 

târziu la [24 de luni de la adoptare]. Statele 

membre comunică de îndată Comisiei 

textul acestor acte. 

Statele membre asigură intrarea în vigoare 

a actelor cu putere de lege și a actelor 

administrative necesare pentru a se 

conforma prezentei directive până cel 

târziu la [12 de luni de la adoptare]. Statele 

membre comunică de îndată Comisiei 

textul acestor acte. 

 

Amendamentul  32 

Propunere de directivă 

Articolul 13 – paragraful 1 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

În termen de [24 de luni de la termenul de 

punere în aplicare a prezentei directive], 

Comisia prezintă Parlamentului European 

și Consiliului un raport de evaluare a 

gradului în care statele membre au luat 

măsurile necesare pentru a se conforma 

prezentei directive. 

În termen de [12 de luni de la termenul de 

punere în aplicare a prezentei directive], 

Comisia prezintă Parlamentului European 

și Consiliului un raport de evaluare a 

gradului în care statele membre au luat 

măsurile necesare pentru a se conforma 

prezentei directive. 
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